
AL\777720MT.doc PE423.705v01-00

MT MT

PARLAMENT EWROPEW
2004 










 2009

Kumitat għall-Affarijiet Legali
Chairperson

1.4.2009

Is-Sur Gérard Deprez
Chairperson
Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern
BRUSSELL

Suġġett: Opinjoni dwar il-bażi legali proposta għal Deċiżjoni tal-Kunsill dwar Netwerk 
ta' Informazzjoni ta' Twissija dwar l-Infrastruttura Kritika (CIWIN) 
(COM(2008)0676 – C6-0399/2008 – 2008/0200(CNS))

Għażiż Sur Deprez,

Permezz ta' ittra bid-data 30 Jannar 2009 inti tlabt lill-Kumitat għall-Affarijiet Legali, skond l-
Artikolu 35(2) tar-Regoli ta' Proċedura, sabiex jikkunsidra jekk kinitx valida l-bażi legali tal-
proposta tal-Kummissjoni hawn fuq imsemmija.

Il-Kumitat ikkunsidra l-kwistjoni msemmija hawn fuq fil-laqgħa tiegħu li saret fil-31 ta' 
Marzu 2009. 

Nhar it-30 ta' Jannar 2009, int ikkonsultajt lill-kumitat skont l-Artikolu 35(2) tar-Regoli ta' 
Proċedura dwar il-bażi legali xierqa għall-proposta ta' deċiżjoni tal-Kunsill dwar in-Netwerk 
ta' Informazzjoni ta' Twissija dwar l-Infrastruttura Kritika (CIWIN). Attwalment il-
Kummissjoni qed tipproponi l-Artikolu 308 KE u l-Artikolu 203 Euratom bħala l-bażi legali. 
Inti tlabt jekk għandux jintuża l-Artikolu 308 KE waħdu, l-Qorti tinterpreta b'mod 
relattivament strett. 
 
Komplejt billi tlabt x'kienet tkun il-pożizzjoni li kieku kien fis-seħħ it-Trattat ta' Liżbona.  Il-
Kumitat għal-Libertajiet Ċivili wkoll għamel dawn il-mistoqsijiet lis-Servizz Legali tal-
Parlament u segwihom b'mistoqsija ulterjuri dwar jekk l-Artikolu 154 KE dwar in-netwerks 
trans-Ewropej jistax jitbassar bħala l-bażi legali għas-CIWIN jekk l-infrastruttura kritika 
kkonċernata jkollha taqa' primarjament jew esklussivament fl-oqsma indikati mit-Trattat 
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(trasport, telekomunikazzjonijiet u enerġija).

Saqsejt ukoll, fil-każ li d-deċiżjoni ma tkunx ġiet adottata qabel id-dħul fis-seħħ tat-Trattat ta' 
Liżbona, jekk l-aktar bażi legali xierqa tistax tkun l-Artikolu 196 TFUE dwar il-"protezzjoni 
ċivili" peress li l-miżura hi adattata biex tappoġġja, tikkoordina jew tikkomplementa azzjoni 
mill-Istati Membri.

Meta ġie kkonsultat dwar il-kwistjoni jekk l-Artikolu 308 KE u l-Artikolu 203 Euratom, jew 
l-Artikolu 308 waħdu, humiex bażi legali xierqa għad-deċiżjoni proposta, is-Servizz Legali 
tal-Parlament wasal għall-konklużjoni li l-istrument propost fih nuqqasijiet peress li, 
għalkemm il-ħolqien ta' infrastruttura kritika jkun konformi mal-objettivi tal-Komunità 
Ewropea u l-Euratom (u l-bażi legali proposta tkun fattibbli), l-effetti legali tad-deċiżjoni 
proposta u, għalhekk, il-bażi legali tagħha tista' tiġi evalwata biss fuq is-suppożizzjoni li l-
ebda Stat Membru mhu se jipparteċipa fis-CIWIN, peress li l-parteċipazzjoni tal-Istati 
Membri hija volontarja. Mad-daqqa t'għajn, għaldaqstant, id-deċiżjoni proposta, tonqos milli 
tikkonforma mal-prinċipju ta' proporzjonalità u r-rekwiżit li jiġu ddikjarati r-raġunijiet.

Hemm kull raġuni li din l-analiżi rraġunata b'attenzjoni mwettqa mis-Servizz Legali titqies 
bħala waħda korretta.  B'konsegwenza ta' dan, kif qegħdin l-affarijiet, m'hemm l-ebda bażi 
legali vijabbli għall-proposta kif inhi, peress li hi difettuża.  

It-tweġiba għall-ewwel mistoqsija tal-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili hi, għalhekk, li la l-
Artikolu 308 KE flimkien mal-Artikolu 203 Euratom u lanqas l-Artikolu 308 KE waħdu ma 
jikkostitwixxu bażi legali suffiċjenti għad-deċiżjoni kif proposta mill-Kummissjoni.

Madankollu, jekk l-emendi mressqa fil-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, li bħala riżultat 
tagħhom il-parteċipazzjoni fin-netwerk ma tibqax volontarja, jiġu adottati, hu meqjus li l-
Artikolu 308 KE jkun xieraq bħala l-bażi legali. Din il-konklużjoni hi bbażata fuq il-fatt li l-
ebda artikolu ieħor tat-Trattat KE ma jista' jservi ta' bażi legali xierqa u li l-adozzjoni tas-
CIWIN (jekk il-parteċipazzjoni tal-Istati Membri fih ma tibqax purament volontarja) tista' tiġi 
kkunsidrata bħala meħtieġa "biex jintlaħaq xi wieħed mill-għanijiet tal-Komunità, fit-tħaddim 
tas-suq komuni" skont it-tifsira ta' dak l-artikolu.  

Għalhekk m'hemmx bżonn li titwieġeb il-mistoqsija dwar jekk l-Artikolu 154 KE dwar in-
netwerks trans-Ewropej jistax jikkostitwixxi l-bażi legali għas-CIWIN jekk kellu jkun 
primarjament jew esklussivament ikkonċernat bit-trasport, it-telekomunikazzjonijiet u l-
enerġija. 

F'dak li għandu x'jaqsam mal-pożizzjoni wara li jkun daħal fis-seħħ it-Trattat ta' Liżbona, il-
Kumitat għall-Affarijiet Legali jikkunsidra li din il-mistoqsija hi waħda purament ipotetika u 
għalhekk ma teħtiġx tweġiba.

Konklużjonijiet

Fil-laqgħa tiegħu li saret fid-data 31 Marzu 2009, il-Kumitat għall-Affarijiet Legali 
għaldaqstant iddeċieda, unanimament1, li jirrakkomanda li Article 308 of the EC Treaty is the 

1 Dawn li ġejjin kienu preżenti għall-vot finali Giuseppe Gargani (Chairperson), Rainer Wieland (viċi-
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appropriate legal basis.

Dejjem tiegħek,

Giuseppe Gargani

Chairperson), Lidia Joanna Geringer de Oedenberg (viċi-Chairperson), Francesco Enrico Speroni (viċi-
Chairperson), Monica Frassoni (rapporteur għal opinjoni), Carlo Casini, Bert Doorn, Nicole Fontaine, Neena 
Gill, Klaus-Heiner Lehne, Véronique Mathieu, Hans-Peter Mayer, Manuel Medina Ortega, Hartmut Nassauer, 
Aloyzas Sakalas, Eva-Riitta Siitonen, Jacques Toubon, Diana Wallis, Renate Weber, Jaroslav Zvěřina.


